


Издательский проект представляет собой 
первый в истории перевод на русский язык 
труда итальянца Камилло Бальди под 
названием «Трактат о том, как по одному лишь 
письму можно узнать характер и природу 
пишущего».

Впервые Трактат был издан в 1622 году.
Это первое известное систематическое 
исследование по лингвистике,
психолингвистике и психологическому 
анализу почерка.

Единственный известный в России оригинал
знаменитой работы К. Бальди хранится в Музее 
профайлинга.

б издательском О проекте



вторы проекта –А
эксперты 
АНО «НИЦКБ» 

« »

« »



раткая история  К проекта

Книга издана в г. Карпи. 
Но мы еще о ней не знаем…

Спустя 400 лет труд 
Бальди попадает 
в наш Музей

Мы изучаем 
книгу и 
принимаем 
решение 
перевести ее

Весь год наша команда трудилась над 
переводом, изучая архивы, античные 
книги и готовя иллюстрации

Наконец перевод готов, 
отпечатан и представлен 
на оценку экспертам Премии

История книги продолжается!
Теперь на русском языке…

Второй и основной тираж книги будет
распространяться в торговых сетях,
библиотеках вузов и профильных
организациях



ак создавалсяК
перевод

Переводчикам предстояло не только точно передать 
смысл текста, но и сохранить авторский стиль и 
атмосферу древнего трактата.

Чтобы лучше понять замысел Бальди, им пришлось 
перечитать античные комедии, письма Брута и сонеты 
Петрарки.



еще адаптацияА
текста

Несмотря на старания переводчиков, текст 
был сложным для современного читателя.

Некоторым терминам, топонимам и именам 
требовались пояснения. А многие 
предложения нуждались в упрощении.



ллюстрацииИ
При работе над книгой мы подумали, что 
иллюстрации помогут читателю погрузиться 
в атмосферу Италии 1622 года.

Мы попросили помочь молодого, но уже очень 
известного художника Матвея Мартынова. 
Поскольку мы никак не ограничивали его, 
в своих работах он попробовал представить, 
как Бальди мог бы выглядеть, жить и работать.





наконец издание И
Для издания нами был выбран 
тканевый переплет, золотое 
теснение на обложке, бумага цвета 
слоновой кости и крашеный обрез.





ади чего все это?Р
Трактат Камилло Бальди часто упоминается в 
различных научных работах, как первый труд по 
графологии. Но он охватывает гораздо больше 
областей знаний – лингвистику, психолингвистику 
и многие другие. 

Разумеется, в том виде, в котором они 
существовали 400 лет назад.

Но эти знания были неизвестны российскому 
читателю.






